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того на работах по осушению озера Хуле, а также 
, обстреливание поселка и полицейских постов в этом 
районе продолжалось своим порядком. Уже после то­
го, как была продиктована вышеприведенная кабло­
грамма, было получено донесение о том, что несколь­
ко десятков вооруженных мужчин вошли в арабскую 
деревню Нугейб, в секторе демилитаризованной зоны, 
лежап1;ем к востоку от Тивериадского озера, и откры­
ли огонь из Нугейба по еврейскому поселку Эйн Гев, 

тут же к югу, чем было повреждено несколько домов 
в этом поселке. -

Приложение 
КОПИЯ ПИСЬМА МИНИСТРА ИНОСТРАННЫХ ДЕЛ ИЗРАИЛЯ 
ОТ 6 МАЯ 1951 ГОДА НА ИМЯ И. 0. НАЧАЛЬНИКА ШТАБА 

ОРГАНА ДЛЯ НАБЛЮДЕНИЯ ЗА ВЫПОЛНЕНИЕМ УСЛОВИЙ 
ПЕРЕМИРИЯ 

[Текст этого письма приведен ниже в документе 
S/2127.J 

ДОКУМЕНТ S/2127 

Каблограмма и. о. начальника штаба органа по наблюдению за выполнением условий 
перемирия от 8 мая 1951 года на имя Генерального Секретаря, с препровождением 
доклада Совету Безопасности за период с 14 ч. по гринвичскому времени 6 мая 

1951 года до 14 ч. по тому же времени 7 мая 1951 года 

[Подлинный текст на английском языке] 
[8 мая 1951 г.] 

1. Группа' наблюдателей Объединенных Наций на 
территории, находящейся под властью Израиля, по­
сетившая вечером 6 мая позиции, взятые войсками 
Израиля на хребте Тель эль Мутилла, доносит, что она 
видела три легких пулемета, восемь винтовок, два 
60-миллиметровых миномета и один автомат, все фран­
цузской выделки, несколько старых винтовок, ручные 
гранаты, ружейные гранаты и большое количество 
боеприпасов для автоматического оружия. Два ярлыка 
с пустых яп1;иков имели арабские надписи ; при пере­
воде их наблюдателям выяснилось, что эти явщш при­
надлежат двум различным частям сирийской армии. 
Наблюдатели Объединенных Наций подписали эти я р ­
лыки и вернули их израэли. Наблюдателям показали 
также сирийский головной убор, и было заявлено, что 
нашли его на позициях в Тель эль Мутилла., 

2. 7 мая в 8 ч. 30 м. по Гринвичу назначенный 
Организацией Объединенных Наций председатель Из­
раильско-сирийской .смешанной комиссий по переми­
рию заявил, что во всем центральном секторе демили­
таризованной зоны спокойно и что Палестинское .об­
щество эксплоатации земель продолжает свои работы 
в этой зоне. 

3. И. 0. начальника штаба получил от и. о. премь­
ер-министра и и. 0. министра обороны Израиля сле­
дующее письмо от б мая 1951 года: 

«Правительство Израиля получило Ваше требование 
о немедленном прекращении огня в районе Хуле. При, 
всем нашем желании его выполнить и восстановить 

, мир и спокойствие в нашей пограничной зоне, мы вы­
нуждены обратить Ваше внимание на следующие 
чрезвычайно важные стороны существующего поло­
жения. 

За последние дни значительные и хорошо воору­
женные арабские силы, состоящие из регулярных си­
рийских войск и набранных на месте бойцов, пред­
приняли против нас агрессивные действия в районе 
Тель эль Мутилла. Сосредоточнные в демилитаризован­
ной зоне, эти вооруженные силы делали неоднократ-

• ные набеги на недемилитаризованную часть нашей 
территории на западе и там закрепились. 

Наши действия, заключающиеся в том, чтобы от­
бить эти нападения и разогнать нападающих, явля­
ются элементарной мерой ' самообороны. Ограничения, 
налагаемые на нас Соглашением о перемирии в от­
ношении демилитаризованной зоны, которые мы стре­
мимся соблюдать, отнюдь не распространяются на 
защиту территории, находящейся вне пределов деми­
литаризованной зоны. Приказ о прекращении огня, 
отданный властями Организации Объединенных На­
ций, также не относится к такого рода действиям. С 
другой стороны, сосредоточение по инициативе и при 
поддержке сирийцев вооруженных сил в пределах де­
милитаризованной зоны является явным нарушением 
Соглашения о перемирии и угрозой безопасности Из­
раиля. 

Ввиду этих обстоятельств правительство Израиля 
вынуждено выяснить, какие меры собирается принять 
орган по наблюдению за выполнением условий пере­
мирия для прекращения этих нарушений и обеспече­
ния того, чтобы соблюдение Израилем приказа о пре­
кращении огня не было использовано вооруженньши 
силами агрессора для создания и усиления угрозы 
безопасности Израиля в одном из наиболее важных 
секторов его пограничной зоны. По существу приня­
тие и проведение в жизнь Израилем соглашения о 
прекращении огня от 4 мая лишь дало возможность 
противной стороне возобновить свои нападения, а так­
же усилить и укрепить свои позиции. 

Подтверждая нашу готовность сотрудничать в вос­
становлении мира, я хочу заверить Вас, что, как толь­
ко Организации Объединенных Наций удастся устра­
нить существующую в настоящее время угрозу нашей 
безопасности, вынудив противную сторону, во испол­
нение Соглашения о перемирии, вывести свои силы 
из демилитаризованной зоны, израильским войскам 
будет немедленно отдан приказ о прекращении огня. 

Моше ШАРЕТ» 
4. Во воторой половине дня ... мая и. о. началь­

ника штаба отправил следующее письмо министрам 
обороны Израиля и Сирии: 

«В виду того что существующие в настоящее время 
отношения между Израилем и Сирией вызывают во 
мне большую тревогу, я настоятельно предлагаю что­
бы Сирия и Израиль, не затрагивая будущего урегу-


